


A résztvevők Párniczky József felvétele

Süninap Jugoszláviában

Nagysikerű Süninap volt a közelmúltban Titov 
Vrbason a Testvériség — Egység Általános Iskolá­
ban. A tanulók állatokról szóló szavalatai után Süni 
fórumra, természettudományos vetélkedőre és ott­
hon tartott állatok szépségversenyére került sor. 
A műsorból a Titov Vrbasi és az Újvidéki Rádió 
fél-félórás hangképekben számolt be hallgatóinak. 
Az iskola tanulói közül a legjobbak eljutnak a Süni 
Magazin táborába, lapunk olvasói közül pedig tízen 
Jugoszláviában nyaralhatnak egy tengerparti úttö­
rőtáborban.

Macskakiállítás
A Budapesti Macskatar­
tók Általános Egyesülete 
május 28 29-én kiállí­
tást rendez a Népstadion 
Olimpiai Csarnokában. 
A kiállítás érdekessége, 
hogy Magyarországon 
először itt lesz nyilvános 
zsűrizés, pontozás.

Monimpex
a gyermekekért
A Süni és a Monimpex 
közös képeslappályázatot 
indít. A pályázatra ké­
szíts olyan képeslap nagy­
ságú, vagy ilyen méretre 
kicsinyíthető rajzokat, 
amelyek a Monimpex 
gyerekekhez kapcsolódó 
termékeiről — például 

méz. kakaó, rágógumi 
vagy csokoládé — szól­
nak. A pályaművek le­
gyenek színesek és moz­
galmasak, ezért javasol 
juk a tempera, filctoll 
vagy a zsírkréta használa­
tát. A rajzok lehetőleg 
tükrözzék személyes él­
ményeidet is a kiválasz­
tott termékekről! A ké­
peslappályázatra készített 
alkotásokat szeptember 
20-ig küldd be a szerkesz­
tőség címére! A beérke­
zett pályaműveket szak­
mai zsűri bírálja el. A 
szerkesztőség a legjobb 
száz pályamunkából de­
cemberben gyermekrajz 
kiállítást rendez. A díja­
zott rajzok alkotói jutal­

mukat a kiállítás megnyi­
tóján vehetik át.

Megemlékezések 
origamlval

Újabb origami került a 
hirosimai atomtámadás 
gyermekáldozatainak 
emlékművére. Az immár 
hagyománnyá vált meg- 
emlékezési forma egy ja­
pán kislánynak köszön­
hető, aki a hirosimai 
atomtámadás alkalmával 
megsebesült, és 12 éves 
koráig — haláláig — 
kórházban feküdt. A 
kórházban töltött tíz év 
alatt origamikat hajtoga­
tott, melyeket a hirosi­
mai gyermekáldozatok 
emlékművére aggattak 
odalátogató társai.
Mivel Japánban is igen 
népszerű az „Ismerd meg 
hazádat” mozgalom, a 
diákok sokat utazgatnak 
az országban és a hirosi­
mai látogatásra külön 
készítenek origamikat.

A hirosimai emlékmű 
origamikkal

Mini barlang­
múzeum
Negyvenkét barlangot 
járnak a tési fennsíkon az 
Álba Regia Barlangkuta­
tó Csoport tagjai. Megfi­

gyeléseiket nemcsak tér­
képen ábrázolják, hanem 
egyre gyűlnek a leletek és 
az ásványok mini múzeu­
mukban is. Mikrobioló­
giai laboratóriumban is 
gyakran vizsgálják a bar­
langok élővilágát. Ter­
veik szerint a nyáron a 
Süni olvasóinak szervez­
nek tábort.

Gyere velünk 
táborozni!

A Süni Szerkesztősége az 
idén nyáron is több tábort 
szervez. Ha érdekel, írj ne­
künk, s mi levélben válaszo­
lunk.

Kisállatvásár
Országos kisállatvásár 
lesz május 28 —29-én 
Veszprémben, az állat­
kert előtt és a Séd völgyé­
ben. A kétnapos rendez­
vényen a Süni is részt 
vesz.

Új könyv
A Süni Könyvtár első kö­
tete jelent meg a napok­
ban. Bársony Katalin — 
Kovács Zsolt: Kisemlősök 
a lakásban. Akinek van 
otthon aranyhörcsöge, 
tengerimalaca, csíkosmó­
kusa vagy más kisemlőse, 
hasznos tudnivalókat sze­
rezhet ebből az új könyv­
ből.



A Namegava Nemzeti Paik

Nemzeti 
Itarkok 
apátiban

A természeti szépségekben és festői tájakban 
bővelkedő Japán gondosan őrzi, óvja pótolha­
tatlan értékeit. Teljes területének több mint 
öt százaléka, szám szerint 23 a hivatalosan vé­
detté nyilvánított nemzeti park, ezen kívül 
még 46 védett területet tartanak nyilván. Szá­
mukat és területüket állandóan növelik, ezzel 
is kifejezésre juttatva a szigetország lakóinak 
hagyományos természetszeretetét.
A történelem folyamán kissé átalakult Japán 
természeti képe. Az első népszámláláskor, 
1721-ben mindössze 30 millió volt a lakosság 
létszáma, ez a szám 1985-re megnégyszerező­
dött, mintegy 120 millióra gyarapodott! A je­
lentős gazdasági fellendülés, a városiasodás, 
az ipar fejlesztése nagymértékben megváltoz­
tatta a környezetet. A természet megóvása ér­
dekében 1973-ban törvényt is alkottak.
Egyik igen közkedvelt kiránduló- és szórakozó­
hely a Namegava Nemzeti Park, amely Tokió­
tól délkeletre, a Chiba-félszigeten található. 
Ezen, a Csendes-óceán partján elterülő hatal­
mas területen rengeteg szórakozási lehetőséget 
találunk: szemet gyönyörködtető természeti 
szépségeket, luxusszállót uszodával, japán 
kerttel, hagyományos állatkertet, óriáspapa­
gájokat, flamingókat és még sok-sok érdekes­
séget .
Különlegesség a flamingók tánca, ahol több 
mint száz madár Strauss-keringő dallamaira 
táncol a Flamingó színpadnak nevezett kis tó­
ban. Ez persze nem valódi tánc, a madár a 
vízben kecses mozdulatokat tesz, mintha tán­
colna.
Néprajzi látnivalókban is bővelkedik a park. 
Egy színpadon Óceánia különféle országainak 
(Mikronézia, Melanézia, Polinézia stb.) kép­
viselői hazájuk jellegzetes népi táncait mutat­
ják be. Leglátványosabbak a hawaii, cook, 
fidji és niue táncosok produkciói.
Japán leghíresebb nemzeti parkja a Nikko 
Nemzeti Park. A hegyek közé zárt Nikkó 140 
kilométerre fekszik Tokiótól. Az utolsó 30 ki­
lométeren, a régi sóguni út mentén gyönyörű
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Flamingók tánca a Namegava Nemzeti Park állatkertjében

japán cédrusokkal (szugik) szegélyezett úton 
haladhatunk. Ezek a cédrusok 60 — 90 méter­
re is megnőnek, van közöttük 2000 éves fa is. 
Naponta érkeznek turistacsoportok Nikkóba, 
amely Japán egyik legszebb táján fekvő kisvá­
ros. Világhírű műemléke a Tósógú-szentély, 
melyet 1634 —36-ban építettek. A templom­
ban a XVII. század leghíresebb művészei dol­
goztak, minden részletnek külön neve, külön 
története van.
A Nikkó Nemzeti Parkot a természet templo­
mának is nevezik. 140 000 hektáros területén 
találjuk Japán legszebb erdőségeit, templo­
mok és szentélyek sokaságait, gyógyforrásokat 

és üdülőhelyeket, tavakat és folyókat. A nem­
zeti parkban mindenki megtalálja a neki leg­
jobban tetsző szórakozási lehetőséget. A turis­
ták és hegymászók kedvenc kirándulóhelye, 
mivel területén több 2400 méter körüli hegy­
csúcs van.
A vízesései igen híresek: a Hannja-daki, a 
Rjuzu-no-Taki, a Sirakumo és a világhírű Ke- 
gon-no-Taki vízesés, amely a nikkói vízesések 
királya. Kápráztató a 100 méter magasról le­
zúduló víztömeg, mely egy 183 méter széles, 
20 méter mély medencébe ömlik.



ÓCEÁN PARK

Nyálkáshal

Angolna

Ajakoshal National Geographic felvételek

Japán 160 tengeri természetvédelmi körzete 
közül a legnevezetesebb az Izu Óceán Park, 
Tokiótól 100 kilométernyire északnyugatra, a 
Szagani-öbölben. A mérsékelt és trópusi ten­
geráramlatok e találkozási pontján a tengeri 
élőlények nagyrésze megtalálható.
A védett területen a tudományos kutatók és a 
sportbúvárok még az élővilág megfigyelése és 
fényképezése céljából is csak a helyi halászok 
szövetségének engedélyével merülhetnek le. 
Halat pedig egyáltalán nem foghatnak. Ma­
guk a halászok is kímélik a ritka fajtákat.
Lehetetlen felsorolni az Óceán Parkban ta­
nyázó ezerféle halat, rákot, medúzát, korallt, 
a tengerfenék és -felszín sok csodáját. Az Izu 
Park számtalan lakója közül hármat muta­
tunk be.
Fényképen félelmetes szörnynek látszik az alig 
öt centis, fején szúrós koronát viselő nyálkás 
hal (Neoclinus bryope). Fejének és uszonyai­
nak tüskéi érzékelésére és álcázásra szolgál­
nak.
A mélységek bősz őre a narancsszínű korall- 
ágak közül zsákmányára leső angolnafajta 
(Gymnothorax kidako). Riasztó külseje és mé­
teres hossza ellenére az emberre veszélytelen. 
A búvárok közeledtére gyorsan visszahúzódik 
rejtekhelyére.
A pár centi hosszúságú ajakoshal (Labroides 
dimidiatus) gondosan megtisztogatja haltár­
sai szemét. O gomba- és baktériumtáplálék­
hoz jut ily módon, „páciensei” pedig megsza­
badulnak a látásukat zavaró élősködőktől. Az 
ilyen együttélés (szimbiózis) gyakori az állat- 
és növényvilágban.

LIPINSZKY KÁROLY



A Beppu-gejzír Forró agyag

A Japán szigetvilág négy fő szigete közül a har­
madik legnagyobb 42 016 négyzetkilométerrel 
Kyushu szigete, amely Japán legdélibb részén 
fekszik. Ezen a szigeten található az Aso, a vi­
lág legnagyobb fennsíkja. A régi időkben öt 
működő vulkánja volt, jelenleg csak egy, az 
Aso San működik. Az erős gőzölgés miatt az 
izzó láva csak éjszaka látszik. A hegy környé­
kén a talaj mindenütt morajlik, mozog. A fenn­
sík magassága miatt (1300 méter) már kismér­
tékű oxigénhiány is felléphet. A fennsík köze­
pén látható egy nagyon szabályos kráteres, 
csonka kúp formájú hegy, amely régóta fog­
lalkoztatja a tudósokat: mitől ilyen szabályos? 
Mi az oka annak, hogy ellentétes irányban 
egy-egy árok szeli át? Vulkáni kitöréskor, vagy 
talán később mivel keveredett a talaj, ami le­
hetővé tette kezdetleges növények megmara- 
6 SÜNI

dását ? Ezek mind-mind még megoldatlan kér­
dések.
A sziget másik működő vulkánja a Sakuraji- 
ma. Körülötte láthatjuk a legnagyobb, legko- 
párabb lávamezőket, de kies terület is akad 
bőven. Működése folyamán rendszeresen mér­
hető hamuréteggel árasztja el a környéket, 
időnként hamukilövellés is előfordul. Emiatt 
nem kizárt a kitörése, amely lávaömléssel, 
kráternövekedéssel járna. A gondos japánok 
az esetleges katasztrófák elkerülésére a hegy 
környékét lezárták a látogatók elől.
Kyushu északkeleti részén találjuk Beppu vá­
rosát, amely a sziget egyik legfontosabb ide­
genforgalmi központja. Mivel a város vulká­
nikus altalajú, kis túlzással azt szokták mon­
dani, hogy itt minden háznak önálló meleg­
víz-forrása van. Japánban a hőforrásokat ma-



JELENSÉGEK JAPÁNBAN

A Türkizzöld-tó

A Vér-tó Működő vulkán az Ason

radéktalanul felhasználják. Gyógyszállókat mélységéből 98 fokos víz tör fel. A tó fölé lóga- 
építenek mellé, vagy fűtési célokat szolgál. Az tott kis kosárban, a gőzben megfő a tojás, 
elvezetéshez és kezeléséhez speciális, kémiailag A színes tavak mellett láthatjuk a több száz fo- 
is megfelelő berendezéseket és csöveket hasz- kon fortyogó agyagot, amely félelmetes bubo- 
nálnak. rékolásával rémiszti látogatóit. A gejzír hét-
Beppuban, mint ahogy gyakorlatilag minden percenként tör elő a sziklahasadékokból, 
japán városban találunk a természetvédelem- ennyi idő kell ugyanis, hogy a földalatti meleg 
hez kapcsolódó kiránduló- és szórakozóhelye- üreget egy arra haladó ér feltöltse, a víz fel- 
ket. A vendégek kényelmét szolgálják a min- forrjon és megfelelő nyomás képződhessen a 
den igényt kielégítő luxusszállodák, amelyek- kitöréshez. Ez természetes nagyságában nem 
ben több kisebb-nagyobb étterem, fedett és vetekszik az izlandi és új-zélandi gejzírekkel,
szabadtéri fürdőmedence, rengeteg üzlet, já- de igen nagy látogatottsága miatt is alkalmas
téktermek és egyéb szórakozási lehetőségek a természettudományi ismeretek bővítésére, a 
csábítják az odautazókat. természet mélyebb megértését szolgálja.
Beppu híres hőforrásait dzsikokuknak neve­
zik. A dzsikoku magyarul poklot jelent, ez 
igen találó, mert a vörös színű Vér-tava, vagy 
az úgynevezett Türkizzöld-tó 160 méteres
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Japán virágok I

TÜNDÉRRÓZSA ÍRISZ

A japán díszkertek mesterséges tavaiba is 
előszeretettel telepítik a tündérrózsát 
(Nymphaeacese), amit köznyelven taviró­
zsának is neveznek. Virágai a víz fölött 
nyílnak. Levelei kerekdedek és a víz színén 
úsznak, esetleg hosszú nyélen a víz fölé 
nyúlnak, vagy alámerülnek és ebben az 
esetben hínárszerűek. Virágai fehér vagy 
rózsaszínűek.

Az írisz vagy nőszirom (Iridaceae) színvál­
tozatai oly gazdagok, hogy a fáj latin ere­
detű neve is a szivárványra utal. Levelei 
rendszerint szálasak, gyakran kardszerűek. 
Virágaik egészen különlegesek. A három 
külső, felfelé hajló széles lepellevél középtá­
jon rövid, színes szőrökkel vagy színes 
pettyekkel borított. A külső és belső lepel- 
levelek általában csak színükben térnek el 
egymástól. Júniusban virágzik. Japánban a 
„fiúk ünnepének”, amit írisz fesztiválnak is 
neveznek, kedvelt díszítő eleme.

ROZSA

Az őszanyóka kaktusz (Mammillaria hahnia- 
na) mexikói eredetű, de a kaktuszkedvelők 
mindenüt szívesen tartják. Gömbalakú faj­
ta, tövisgyűrűin (szaknyelven areoláin) 
20 — 30 vékony, fehér szőrszál van, amelyek 
borzasán beburkolják a növényt. Magyar 
elnevezése is innen ered. A fehér hálószerű 
burkolat már fiatal korában látványossá 
teszi a növényt, amelyen öt hatéves korá 
bán a csúcs körül jelennek meg a kármin- 
piros virágok. A növény termése bíborpi­
ros.

A rózsa (Rosa) világszerte a virágok király­
nőjének tisztelt, kecses, finom színekben 
pompázó dísznövény. A rózsafajok száma 
meghaladja a százat, de még számos válto­
zatuk is van. A rózsatermesztők sokszor év­
tizedeket töltenek el egy-egy különleges faj­
ta nemesítésével. Forma- és színgazdagsá­
guk páratlan. Nem csoda, hogy Japánban 
is a kedvelt növények közé tartozik, és az 
ikebanák fontos elemei.

RODODENDRON
A rododendron (más néven havasszépe, 
havasi rózsa, azálea ) világszerte ismert dísz­
növény. 6 - 800 változatát különböztetik 
meg. Japánban az erdők egyik fafaja, de 
változatai a hegyi patakok kísérőnövénye­
ként fás cserje vagy havasi törpecserje alak­
ban éppúgy előfordulnak, mint kertészeti- 
leg nemesített fajtái. Vannak egyszerű- és 
teltvirágúak, lila piros vagy rózsaszínűek, 
esetleg kevert árnyalatúak. Leveleik rend­
szerint fényes zöldek, bőrszerűek. A cserép­
ben nevelt rododendron (Rhododendron 
indicum), a tulajdonképpeni azálea ked­
velt szobanövény.

! KRIZANTÉM
l

A krizantém (Chrysantemum) Japán nem­
zeti virága. A császári címerben is helyet 
kapott. A legszebb fajtákat évente népün­
nepély keretében rendezett kiállításokon 

- mutatják be. A Japánban honos vadkrizan­
témot már több mint 1000 évvel ezelőtt ke­
resztezték kínai nemesített fajtákkal. Az év­
századok során számtalan fajtáját termgsz- 

' tették ki. Színskálája a sárgától a fehérig, a 
I rózsaszíntől a vörös, zöld, bíborszínű és tar- 
I ka változatokig terjed. Van széles szirmú, 
, tűszirmú, csüngő selyemfonál szirmú kri- 
i zantém. Érdekesség, hogy a japánok virág- 
j ját és levelét ételként is fogyasztják.







HIBISZKUSZ JAPÁN PRIMULA

A hibiszkusz (Hibiscus) ötszirmú virágai 
nagyok, élénk színűek, pirosak, sárgák 
vagy fehérek, hosszabb-rövidebb kocsá- 
nyon fejlődnek. A melegebb vidékeken 
cserjeként nő. A virágok sárga hímporos 
porzója egyes fajoknál hosszan kinyúlik a 
szirmok közül. Levelei gyakran karéjosak, 
fogasak.

A japán primula (Primula polyantha) nem 
I japán származású, de a japánok által ne- 
| mesített kankalinféle. A fajták között sár- 
| ga, rózsaszínű, lila, mélyvörös és többszínű 
| egyaránt található. Virágaik leginkább er- 
| nyősvirágzatban nyílnak, többnyire szétte- 

rült, széles cimpájúak. A virágok szépségét 
fokozza, hogy a szirmok töve gyakran elté­
rő színű. Kerti és cserepes virágként is szí- 

I vesen tartják.

KAMÉLIA DÍSZPIPACS
A kamélia (Camellia japonica) Japánból 
származó örökzöld levelű cserje vagy kisebb 
fa. Ritkaságnak számít, ezért igen értékes 
dísznövény. Rózsaszerű, nagy, különösen 
szép virágainak színe fajták szerint változó. 
Hosszan virágzik, mert a bimbókból újabb 
virágok nyílnak. Levelei rövidnyelűek, hosz- 
szúkásak vagy kerekdedek, bőrszerűek, a 
szélük fűrészes. A leggyakrabban előfordu­
ló színváltozatok a piros, a rózsaszínű és a 
fehér.

A díszpipacs, más néven díszmák vagy pa­
paver lágyszárú növény, egyes fajtái évelők. 
A szár csúcsán rendszerint egy nagy virág 
fejlődik. Termése sokrekeszű, likacsokkal 
nyíló tok. Levelei hosszúkásak, sűrűn ere­
zettek, érdes szőrűek, fogazottak.

CSERESZNYEVIRÁG DÍSZKÁPOSZTA
A cseresznyevirág, japán nevén sakura, ta­
vasszal rózsaszín virágpompába borítja a 
szigetországot. Japán büszkén viseli a „cse­
resznyevirágzás országa" nevet. Nem azo­
nos az európai, gyümölcsöt termő fa virá­
gával, mivel dísznövény, termést nem hoz. 
Április elején, amikor Déltől Észak felé ha­
ladva két héten át tart virágzása, a japán 
családok tömegesen keresik fel kedvenc sa- 
kura-területüket, hogy hódoljanak a tér- I 
mészet szépségének. A virágok lehetnek I 
szimplák vagy duplák, fehér vagy rózsaszí- 1 

i nűek. I

I.

Ez a dísznövény Japánban igen elterjedt, 
mert igénytelen, jó fagytűrő. Gyökérzete 
karógyökér, dús oldalgyökerekkel. A leve­
lek színe és alakja nagyon változatos, lehet 
kerek vagy hosszúkás, sima vagy szabdalt 
esetleg fodros, zöld, fehér, sárga, rózsaszí­
nű, piros vagy lila. Élénksárga, laza fürtök­
ben virágzik.



Kis muzsikusoknak ajánljuk
KOTTÁK A „KEZDŐK MUZSIKÁJA” SOROZATBÓL

pld. ZONGORAMUZSIKA 36,—
pld. NÉGYKEZES ZONGORAMUZSIKA 36-
pld. HEGEDŰDUÓK 36^-
pld. GORDONKADUÓK 36^-
pld. FUVOLADUÓK 36^-
pld. FURULYAMUZSIKA 36’-
pld. OBOADUÓK 36,—
pld. KLARINÉTDUÓK 36’-
pld. GITÁRDUÓK 36^-
pld. DUÓK HEGEDŰRE ÉS GORDONKÁRA 36^-
pld. KAMARAZENE két dallamhangszerre

és basszusra 36,—
pld. KAMARAZENE II. Triók vonós- és fafúvós

hangszerekre 36,—

A hirdetésben felsorolt kották bármelyike megrendelhető a kitöltött, kivágott, címünkre boríték­
ban beküldött hirdetés alapján. Postán utánvéttel szállítunk, a portóköltséget felszámoljuk. Tekin­
tettel a korlátozott példányszámokra, a rendeléseket beérkezésük sorrendjében teljesítjük.

Címünk: ZENEMŰKIADÓ VÁLLALAT PROPAGANDA OSZTÁLY
Budapest V., Vörösmarty tér 1. Pf. 322. 1370

A megrendelő neve: ............................. ...................................................................................................
Pontos címe: ...............................................................................................................................

aláírás



Élő 
műalkotások

Bán Géza és Pál Endre felvételei

Fekvő madárbirs
(Cotonaester horisontalis) Elfekvő boróka

(Juniperus horisontalis)
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A bonsai, a miniatűr fák nevelése a keleti em­
berek természetszeretét és -ismeretét mutatja. 
Kultusza Kínában terjedt el, Japánba budd­
hista szerzetesek közvetítésével került. A bon­
sai név a XIX. században jelent meg (bon — 
edény, tál; sai — növény, fa).
A természetben megfigyelhető tájak és fák 
szolgálnak a kis fák kialakításának mintájául. 
A bonsainak szépnek, esztétikusnak kell lennie, 
egységet, összhangot alkotva az edénnyel, a 
sziklával, a talajt takaró mohával és stilizálva 
az eredeti növényre emlékeztetnie a szemlélőt. 
Mint egy csepp vízben a tenger, a jó bonsai- 
ban is az egész természet benne van.
A bonsai kialakítása legcélszerűbben előnevelt 
növényből kezdődhet. Mielőtt nekifognál, is­
merd meg a több évszázad tapasztalatai és a 
japánok sok szempont szerint kialakított, kifi­
nomult ízlésének megfelelő bonsai stílusokat. 
E szerint a bonsai lehet egyenes törzsű, mint a 
mi fenyőfánk; boszorkány- vagy bábaseprű 
forma, mint a gömbakác; S alakú görbe tör­
zsű; ferdén beültetett; hosszú kopasz törzsű, 
kis lombozattal; erősen tekeredett forma; ron­
csolt, sérült, lehántott törzsű, kéregnélküli tö­
rött ágakkal; sziklába és sziklára ültetett; le­
het az állandó egyirányú szél hatására minden



Elfekvő boróka
(Juniperus horisontalis)

Arany kínai boróka 
(Juniperus chinensis old gold)

Bibircses borbolya
(Berberis verruculosa kobold)

porcikájával csak egy irányba hajló; lehet 
csüngő, vízesésszerű, vagy csak az edény aljáig 
féligcsüngő; iker- vagy többtörzsű. Nagyon el­
terjedt a kis erdő telepítése is, nőhet egy gyö­
kérből több törzs, de állhat ez a facsoport 
több összetekeredett gyökérből kinőtt törzsből 
is. A felsorolásból is látszik, hogy minden bon- 
sai teljesen egyedi példány.
Gondold át, hogy növényed melyik stílusnak 
felél meg leginkább, határozd meg az elülső és 
hátsó oldalát, ehhez színben megfelelő és for­
mában arányos bonsai edényt válassz. Ezután 
műanyag hálóval fedd be az edény vízlefolyó 
nyílásait. Tégy fél centiméter apró kavicsot ví­
zelvezető rétegnek, majd egy centiméter vasta­
gon, egyharmad részben tőzegből, lombföld­
ből vagy komposztból és egyharmad részben 
agyagból álló talajkeverék durva részét terítsd 
el és erre helyezd rá a növényt, sugár irányúan 
elrendezve gyökereit, melyeket harmad rész­
ben vágj le. A növényt soha ne a tál közepébe, 
hanem attól hátrább ültesd. A szétterített 
gyökeret a földkeverék durvább részével ta­
kard be és nyomkodd le úgy, hogy ne legyen 
nagyon tömött, a levegő és a víz jól átjárhassa. 
A legfinomabb földkeverék részt a felső fedő­
rétegre egyenletesen terítsd el. Erre a rétegre 

telepíthetsz lapos mohát, majd néhányszor jól 
öntözd meg.
A gyökérmetszéssel egyidőben a kívánt stílus­
nak megfelelően formaalakító alapmetszést 
kell végezni, eltávolítva a felesleges ágakat, ki­
ritkítva áttetszővé kell tenni a növényt úgy, 
hogy a lombfelület arányban legyen a meg­
kurtított gyökérzettel. Ez a bonsai nevelésének 
és tartásának lényege, amit kettő—négy éven­
ként az átültetés során meg kell ismételni. A 
forma kialakításához megfelelő vastagságú 
dróttal tekerd körül a törzset vagy az ágakat és 
óvatosan hajlítsd a kívánt irányba. Fél év 
után, mielőtt a drót bevágódna a fa kérgébe, 
három-négy centiméteres darabokra vágva 
szedd le a fáról.
Sokakban felmerül a gondolat, hogy a bonsai 
Japánhoz tartozik és a mi európai körülmé­
nyeink és gondolkodásunk nem alkalmasak 
ilyen növények nevelésére. Normál cserepes 
növényeknél is meg kell tanulni az ápolást, így 
meg lehet tanulni a bonsai nevelését és meg­
tartását is.
Egy jól kialakított bonsai élő műalkotás, kis­
plasztika, mellyel a mai ember a lakásába, az 
erkélyére hozza a természetet, annak minden 
esztétikai örömével, csodájával.
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DISNEYLAND 
JAPÁNBAN
Szinte a világ összes gyermeke ismeri a klasszi­
kus mesefigurákat, Hófehérkét és a hét törpét, 
a 101 kiskutyát, Pinokkiót, vagy napjaink 
kedvelt mesehőseit, Donald kacsát, Mickey 
egeret, Plútó kutyát és a többieket.
A szinte megszámlálhatatlan mesehős „atyja”, 
Walt Disney elképzelései alapján készítették el 
a mesebirodalmat, Disneylandet. Az Ameri­
kai Egyesült Államokban már három ilyen 
meseváros van, Anaheimben, Chicagóban és 
Floridában. Az amerikaiak sikerén felbuzdul­
va a japánok is megépítették Disneylandet Tokio 
mellett, persze „japán módra”, vagyis a leg­
korszerűbb gépekkel, automatákkal felszerelve. 
Belépve a mesebirodalomba rögtön megpil­
lantjuk az elvarázsolt kastélyt. Az épület gyö­
nyörű, gótikus (csúcsíves) építészeti megoldá­
sokkal díszített folyosóján mozaikból kirakott 
mesejelenetek szórakoztatják a közönséget.
A lovas körhinta a forgáson kívül más irányú 
mozgást is végez, így nagyobb élményt nyújt a 
lovacskázni vágyóknak.
A birodalom egy részén vízzel telt árokban 
gondolákban utazhatunk, közben szemünk elé 
tárul a világ összes mesefigurája, amint nem­
zetük dalait éneklik. Szintén gondolával köze­
líthetjük meg a dzsungel-kertet, ahol a külön­
böző szelíd- és vadállatok a legnagyobb egyet­
értésben várják látogatóikat, időnként félel­
metes hangot hallatva és rémisztő mozdulato­
kat téve. Teljesen ártalmatlanok, hiszen műa­
nyagból vannak és minden hang és mozgás a 
technika csodájának köszönhető.
Meseországnak külön színháza van, érdekessé­
ge, hogy nem a színpad, hanem a nézőtér mo­
zog. Ha már van színház, természetesen van 
mozi is, de ez sem a megszokott. Kupolás, ha­
talmas terem, ahol körben mozivásznak van­
nak, és ezekre vetítik a filmeket. Szinte szédítő 
látvány, amint például szembe jön egy repülő­
gép, elhalad a fejünk felett és mire megfordu­
lunk, már csak a gép hátulját és a füstcsíkot 
látjuk.

Meseképek



Ártalmatlan vadállatok Ismerős?

SÜNI 19



a c ■ i»OPA

Kedves fiatal Barátaink!

Ki ne szeretné közületek a kellemes izgalmakkal járó kö­
zös tanulmányi kirándulásokat!
Már a tanítási év elején tervezgetitek, hová, mikor, hogyan. 
Egy kirándulás megszervezése, fcíképp, ha többnapos, 
igen sok gondot is tud okozni szüléiteknek, tanáraitok­
nak. Válasszatok hát az OMNIBUSZ utazási iroda gon­
dosan összeállított autóbuszos kirándulásai közül, melye­
ket a Ti számotokra készítettek. A félnapos kirándulások­
tól az egy-, két és háromnaposokig tananyaghoz kapcsol­
ható szép kirándulásokat kínálnak, biztosítják az olcsó 
szállást és a meleg ételt is. Ha a kirándulást nem hétvégé­
re, hanem a hét elejére, közepére tervezitek, még kedvez­
ményt is nyújt az utazási iroda. OMNIBUSZ utazási iro­
dát Budapesten és Pest megyében a VOLÁNBUSZ autó­
buszállomásokon találhattok, ahol részletes prog­
ramajánlatot és tájékoztatást adnak érdeklődésetekre. El­
képzelésetek szerinti egyedi útvonalra is szervez kirándu­
lást az iroda, szállással, étkezéssel. A kirándulás megszer­
vezésével járó gondokat az OMNIBUSZ vállalja, a jó 
hangulat megteremtése már a Ti dolgotok.
Szeretettel várunk Benneteket!

OMNIBUSZ Utazási Iroda

FŐIRODA: BUDAPEST, ENGELS TÉR „A” ÉPÜLET, I. EM. TELEFON: 172-511; 172-369
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.ez itt csak Ikép

DIASOROZATAINKBOL:
Magyarország védett állatai 
Magyarország védett növényei 
Magyarország jelentősebb vadjai 
Erdők, ligetek gombái 
Rétek, gyepek gombái
Ehető és mérgező gombák

DIAFILM MINTABOLT
Budapest V., Tanács krt. 2. Tel.: 176-158
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Május ASZTROSÜNI
A Göncölszekeret szinte mindenki ismeri. Csillagai 
ilyenkor, langyos májusi estéken magasan a fejed 
fölött ragyognak. A magyar mondavilág szerint 
Göncöl táltos gyógyította a betegeket, beszélni tu­
dott a fákkal és a madarakkal. Egyszer eltört a sze­
kerének a rúdja, de senki sem segített neki. Harag­
jában a lovak közé csapott, s felrepült az égbe.
A szekeret a megtört rúddal hét jellegzetes csillag 
rajzolja az égre. A csillagászok a Göncölszekeret egy 
nagyobb csillagkép, A Nagy Medve (Ursa Maior) 
részének tekintik. A szekér a medve hátát, a rúd pe­
dig a farkát jelképezi.
A csillagkép halványabb csillagai már kevésbé köz­
ismertek, kiválóan alkalmasak azonban szemed ér­
zékenységének vizsgálatára. Tiszta időben keress 
magadnak egy sötét helyet, ahonnan jól megfigyel­
heted a Göncölszekeret! Várj egy negyedórát, amíg 

szemed alkalmazkodik a sötéthez. Számold meg, 
hány csillagot látsz a szekeret formáló négy csillag 
alkotta trapézon belül!

A megfigyelt csillagok száma: 
egy sem

1
2-3

4 vagy több

Szemed érzékenysége: 
rossz 

átlagos 
jó 

kiváló

J T.

MÁJUS 15. 22 ÓRA
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FALAZÓ

l.rész
Az itt található program az ENTERPRISE tu­
lajdonosoknak szerez örömet. Pontosabban 
azoknak, akik már az előző számunkat is olvas­
ták. Most közöljük a falazó játék második ré­
szét. Ez önmagában nem működik. Csak ak­
kor tudod használni, ha az első rész program­
jával együtt ütöd be, vagy ha a MERGE utasí­
tással összeszerkeszted. Jó szórakozást hozzá!
A program megnyitja a 101-es csatornára a 
grafikus képernyőt attribute módban. A játé­
kot meg lehetne írni text módban is. Mi lenne 
akkor jobb és mi lenne rosszabb? Véleménye­
det írd meg a Süninek, és várom a programo­
kat!

FISCHER PÉTER

Váci János felvételei

210 SELECT CASE B
220 CASE 100
230 IF M>19 THEN LET S=1:GOTD 1170
240 IF M=19 THEN
250 IF T>690 THEN LET S=2:G0T0 450
260 LET P=0:LET W=0
270 SELECT CASE N
280 CASE A+2,A+1
290 LET G=120
300 CASE A
310 LET G=180
320 CASE A-l
330 LET G=140
340 CASE ELSE
350 IF N<40 THEN LET M=M+1:LET N=N+1:CALL KAPU
360 IF N>39 THEN LET G=160
370 END SELECT
380 ELSE
390 IF N>39 THEN LET 6=160:GOTO 450
400 LET M=M+1:LET N=N«-1
410 LOOK #101,AT N*32—16,(21—M)*36-18:C
420 IF C>0 AND C<7 THEN
430 IF P=0 OR W=1 THEN LET G=120
440 CALL TOROL
450 END IF
460 CALL KAPU
470 END IF
480 CASE 120
490 IF N>39 THEN LET G=140iGOTO 1170
500 IF M<2 THEN LET W=lsLET G=100:GOTO 1170

510 LET M=M-1:LET N=N+1
520 LOOK #101,AT N*32-16,(21-M)*36-18:C
530 IF C>0 AND C<7 THEN LET P“lsLET G=100+40*W:CALL TORO

540 CALL KAPU
550 CASE 140
560 IF N<2 THEN LET G=120:GOTO 1170
570 IF M<2 THEN LET W=1:LET G=160:GÓTO 1170
580 LET M=M-1:LET N=N-1
590 LOOK #101,AT N*32-16,(21-M)*36-18:C
600 IF C>0 AND C<7 THEN LET P=1:LET G=160-40*W:CALL TORO

610 CALL KAPU
620 CASE 160
630 DO WHILE M<19 AND G=160
640 IF N<2 THEN LET G=100:EXIT DO
650 LET M=M+1:LET N=N-1
660 IF M<9 THEN
670 LOOK #101,AT N*32-16,(21-M)*36-18:C
680 IF C>0 AND C<7 THEN
690 IF P=0 OR W=1 THEN LET G=140
700 CALL TOROL
710 END IF
720 END IF
730 CALL KAPU
740 LOOP
750 IF M>19 THEN LET S=1:GOTO 1170
760 IF M=19 THEN
770 IF T>690 THEN LET S=2:G0T0 430
780 LET P=0:LET W=0
790 SELECT CASE N
800 CASE A+4
810 LET G=120
820 CASE A+3
830 LET G=180
840 CASE A+2,A+1

850 LET 6=140
860 CASE ELSE
870 IF N>1 THEN LET M=M+1:LET N=N-1:CALL KAPU
880 IF N<2 THEN LET G=100
890 END SELECT
900 ELSE
910 END IF
920 CASE 180
930 DO WHILE M>9
940 LET M=M-1:CALL KAPU
950 LOOP
960 IF M<2 THEN LET G=200:LET M=M+l:60T0 1170
970 LET M=M-1
980 LOOK #101,AT N*32-16,(21-M)*36-18:C
990 IF C>0 AND C<7 THEN LET G=200:CALL TOROL

1000 CALL KAPU
1010 CASE 200
1020 DO WHILE M<19
1030 LET M=M+1:CALL KAPU
1040 LOOP
1050 IF M>19 THEN LET S=1:GOTO 1170
1060 IF T>690 THEN LET S=2:G0,T0 1170
1070 LET P=0:LET W=0
1080 SELECT CASE N,
1090 CASE A+3,A+2
1100 LET G=120
1110 CASE A,A+1
1120 LET G=140
1130 CASE ELSE
1140 LET M=M+1:CALL KAPU:LET S=1
1150 END SELECT
1160 CASE ELSE
1170 END SELECT
1180 IF S=0 THEN GOTO 200
1190 IF S=2 THEN EXIT FÓR
1200 PING
1210 NEXT R
1220 IF S=2 THEN GOTO 130
1221 CLEAR GRAPHICS:PRINT #101,AT 10,8:"AZ ÉLÉRT PONTSZAMOD

: "jTT*700+T;CHRt(10);CHR$(13)?CHR«(13)j" HA AKARSZ MEG JA 
TSZÁNI, NYOMD MEG A ";" <SPACE> -T ! "

1222 DO UNTIL INKEY$=CHR$(32)
1223 LOOP
1230 GOTO 120
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VILLANÁSOK

Csak 
fajtatisztát?

Sokan úgy vélik, ha már macs­
kát tartanak, érdemesebb egy 
törzskönywel rendelkező álla­
tot venniük. Vétel előtt ismer­
kedj meg az egyes fajtákkal. A 
hosszúszőrű állatoknál a gon­
dozás több időt vesz igénybe, 
mert fésülni kell őket, hogy 
bundájuk szép és csomómentes 
legyen. A sziámi cicák a nyu- 
godtabb perzsákkal ellentét­
ben élénkek, mozgékonyak. 
Fésülni nem kell őket de jót 
tesz, ha puha kefével néha átsi­
mítjuk bundájukat. Akinek le­
hetősége van a szaporulat fo­
gadására, annak valóban vala­
milyen fajtatiszta nőstény cica 
tartását javaslom, mert amel­
lett, hogy rendkívül érdekes a 
kicsik születése, növekedése, a 
cicamama ilyen módon önellá­
tóvá válhat, vagyis a kicsik árá­
ból fedezni lehet tartásának 
költségeit. Ha azonban kizáró­
lag állatszeretetből, kedvtelés­
ből akarsz macskát tartani, rá­
adásul lakásban, tanácsosabb 
az állatot ivartalanítani, hogy 
ő se kívánkozzon hiába az el­
lentétes nemű társak iránt. Eb­
ben az esetben végül is mind­
egy, milyen cicát választasz, a 
házi is ugyanolyan szép és ked­
ves, mint a drága pénzen vásá­
rolható társai. A házi macs­
káknak még egy előnyük van; 
ellenállóbbak a betegségekkel 
szemben. Ezért a kezdő macs­
kabarátoknak inkább ilyen ci­
ca tartását ajánlom.

Süni tagsági 
igazolvány

Szerkesztőségünk 1989 január­
jától természetbarát tagsági 
igazolványt bocsát ki azoknak 
a 16 éven aluli olvasóinak, akik 
a természet megismerésére és 
védelmére törekednek, vala­
mint vállalják a tagság feltéte­
leit : A természet védelme 
(megtartod a természet védel­
mi előírásokat.ezekre társaidat 
is figyelmezteted, kiskertet 
gondozol, sérült állatokat 
ápolsz, stb.) állat vagy nö­
vénytartás (otthon tartott ál­
latok vagy cserepes növények 
megfelelő gondozása); termé­
szeti táborozás (legalább két­
évenként részvétel természeti 
táborban); szakköri tevé- 
kenységja természet megfigye­
lése (saját megfigyelés végzése 
és ennek megküldése a Süni 
Szerkesztőségébe); országjá­
rás, túrázás.
A Süni tagsághoz az igazolvány 
igénylésekor csak az első pon­
tot kell teljesíteni. Minden 
pont teljesítéséhez igazolás 
szükséges. Ezt a szülő, pedagó­
gus vagy valamilyen helyi in­
tézmény adhatja. a tagsági 
díj egy évre 20 forint, amit az 
első levéllel egyidőben kérünk 
piros pénzesutalványon szintén 
erre a címre feladni. Az igazol­
ványokat postafordultával le­
vélben küldjük.
A Süni természetbarát igazol­
vány tulajdonosa részt vehet 
ingyen a szerkesztőség bárme­
lyik nyilvános országos rendez­
vényén. A Süni táborozásainál
— jelentkezési határidőn belül
— elsőbbséget kap. A lap ha­
sábjain és levélben a Süni kiad­
ványairól, eseményeiről, pá­
lyázatairól tájékoztatást adunk. 
Évente találkozót rendezünk a 
Süni természetbarátainak.

Országjárás! 
pontverseny 
természet­
barátoknak

Országjárási pontversenyt hirde­
tünk 16 éven aluli olvasóink ré­
szére.
Célunk, hogy megismerd ha­
zánk természeti szépségeit és 
ezekről megfigyeléseket gyűjts. 
Felkereshetők a kirándulóhe­
lyek, tanösvények, arborétu­
mok, tavak, barlangok, növény­
ritkaságok, állatkertek, múzeu­
mok, várak, planetáriumok stb. 
A pontverseny a meghirdetéskor 
kezdődik és 1988. december 
31-én zárul. Aki versenyezni kí­
ván, írja meg, hogy hol járt és 
mit figyelt meg. Mellékelje iga­
zolásul a belépőjegyet vagy bár­
milyen ottani bélyegzőlenyoma­
tot, fényképet stb. Fényképező­
gép hiányában — rajzot is elfo­
gadunk. A megfigyelés és igazo­
lások, egyenként vagy havonta is 
beküldhetők tetszés szerint. A 
borítékra kérjük ráírni: SÜNI 
ORSZÁGJÁRÁS.
A pontozásnál azt vesszük figye­
lembe, ki hány megyében járt és 
összesen mennyi helyet látoga­
tott meg. A megfigyelések közül 
a legjobbakat megjelentetjük. 
Minden megye öt és minden ter­
mészeti hely két pontot jelent. 
Budapestért is öt pont jár.
7 — 30 pont között 20 darab 
1989. évi Süni naptárt, 30 — 60 
pont között 20 darab egyéves 
Süni előfizetést 60—100 pont 
között 50 könyvet sorsolunk ki. 
100 pont fölött mindenki iga­
zolványt kap, amivel többek kö­
zött ingyen látogathatja a Süni 
Magazin rendezvényeit. Ezenkí­
vül egyhetes jugoszláviai tenger­
parti táborozást, perzsacicát, 
papagájt, pintyet és még 50 más 
jutalmat sorsolunk ki.
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•rigami
Papírhajót, -csákót, -repülőgé­
pet minden óvódásgyerek tud 
hajtogatni, de ezzel meg is áll a 
tudomány. Nem így Japánban! 
Az origami (a papírhajtogatás 
művészete) elterjedt az egész or­
szágban. Óvódákban, iskolák­
ban, sőt otthon, édesanyjuktól is 
tanulják a gyerekek a különböző 
papírfigurák készítését, a jellem­
ző alakú virágok, állatok, ap­
róbb tárgyak hajtogatását. Fok- 
ról-fokra egyre bonyolultabb 
dolgokat készítenek, és felnőtt 
korra sok japán igazi origami- 
művésszé válik. A szép alkotá­
sokkal templomokat, szentélye­
ket, emlékműveket is díszítenek. 
A művészi origamikhoz különle­
ges papírt használnak. A japá­
nok már régóta ismerik és nagy 
becsben tartják ezt az anyagot. 
Nagyon korán, egyesek szerint 
már a második-harmadik szá­
zadban, koreai közvetítéssel elju­
tott a kínai papír a szigetország­
ba, a hetedik századtól már ma­
guk is készítettek papírt. Alapa­
nyaga a különböző fafajták, el­
sősorban az eperfa kérge volt. 
Ma már nagy gyárakban állítják 
elő a papírt, de sok helyen meg­
maradtak az apró üzemek, ahol 
még mindig készítenek kézi 
munkával különleges, művészi 
papírokat. Az igazán szép origa- 
mikat ilyen papírból hajtogat­
ják.

Halak Japánban
A japán lakások gyakori dísze az 
akvárium, csillogó aranyhalak­
kal. Ezekből a díszállatokból 30 
fajtát tenyésztenek Japánban. 
A legközönségesebb díszhal a 
wakin, azaz a ponty, ami színé­
ben és alakjában eltér a hazánk­
ban ismert pontytól. 10—15 
centiméterre nő meg, hosszú tes­
tű, rövid farkú hal. Színe általá­
ban piros vagy piros-fehér tarka, 
számos aranyszínű pikkellyel. 
A ryukin az előbbi egyik változa­
ta, rövid, kerek teste van és 
hosszú farka. Tartása egyszerű, 
16—22 centiméterre nőhet meg. 
Érdekes aranyhalfajta a ranchu, 
amely nagyfejű és apró dudoro- 
dásokkal van tele, ezért az akva­
risták bulldogfejű halnak is ne­
vezik. A fajtatiszta példánynak 
nagy és szimmetrikus farka van. 
20 évig is elélhet, ha megfelelő 
környezetben, szakszerűen gon­
dozzák.
Japánban sok nagy tengeri akvá­
rium van, amelyekben a legkü­
lönbözőbb déltengeri halaktól a 
kisméretű cápákig minden meg­
található. Vannak itt polipok, 
rákok, tengeri sünök, különböző 
űrbelűek, csikóhalak, tengeri rá- 
ják és még sorolhatnánk. A tró­
pusi halak leginkább a sziget dé­
li részén, Okinava és a Ryu-Kyu 
szigetek környékén találhatók. 
Okinava központjában, Nahá- 
ban található a világ legnagyobb 
tengeri akváriuma. 1975-ben itt 
tartották az óceanográfiai világ­
találkozót és kiállítást. Erre az 
alkalomra a japánok egy tenger­
re tervezett mesterséges úszó szi­
getet építettek, amely még ma is 
látható.

A japánok szent 
hegye, a Fudzsi

A legenda szerint a régmúlt 
időkben az istenek, hogy köze­
lebb kerüljenek az emberekhez, 
a legősibb emberi tevékenységet, 
a munkát választották. Ezért egy 
éjjel, semmivel sem törődve 
megteremtették a hatalmas mű­
vet, a japánok szent hegyét, a 
Fudzsit. A tudományos kutatók 
a hegy keletkezésére sokkal pró­
zaibb magyarázatot adnak. A 
mai Fudzsi helyén 5—600 000 
évvel ezelőtt működött a Komi- 
take nevű vulkán. Jóval később, 
mintegy 10 000 éve kezdődött 
újra az igen erős működés és 
hozta létre a jelenlegi, csaknem 
szabályos kúpformát. Az elmúlt 
1200 évben a Fudzsi 13 alkalom­
mal működött. A legutolsó kitö­
rés 1707-ben volt, ekkor még a 
száz kilométerre fekvő Tokiót is 
10—15 centiméteres vulkáni por 
borította. A hegyet jelenleg alvó 
vulkánnak tekintik, de nem ki­
zárt az újabb kitörése. A japá­
nok azt tartják: minden valami­
revaló japánnak egyszer meg kell 
másznia a hegyet. Évente több 
millióan vándorolnak oda, és 
legalább negyedmillióan fel is 
kapaszkodnak a csúcsára.
A Fudzsit 2600 méteres magas­
ságig tea- és rizsültetvények, 
bambuszligetek, pálmák, cse­
resznyefák és tűlevelűek borít­
ják, ennél feljebb vörös- és tör­
pefenyők, de egész magasan már 
kopár. A kráter széléhez felérve 
gyönyörű kilátás nyílik az öt 
Fudzsi-tóra, és szép időben a 
tenger és a főváros is látható.



A FELKELŐ NAP ORSZÁGA
SZÖVEG ÉS RAJZ: TOPÁLOVITS PÁL

JAPÁNT AZ IDEGENEKTŐL A TERMESZÉT ERŐI IS VÉDTÉK. 1281-BEN A KUBILAJ KAN ÁLTAL 

VEZETETT 100000 FŐS MON60L FLOTTA TÁMADÁSÁT A TÁJFUN, VAGYIS A IÍAMíKAZE, AZ 
„ ISTENI SZÉL" MEGHIÚSÍTOTTA .

1S7.3-BAN Érkeztek az első európaiak a felkelő nap országába, ahogyan földjüket 
A RÉGI JAPÁNOK NEVEZTÉK.



A PORTUGÁL mendes pinto és legénysége merőben szokatlan, ám magas FOKÚ 
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A VENDÉGLÁTÁS,. VISELKEDÉS SZERTARTÁSSZERU SZABÁ­
LYAI NAGY HATÁSSAL VOLTAK A TENGERÉSZEKRE.

ÚGY LÁTSZIK, ITT A GYEREKEKRE 

CSAK SZÉP SZÓVAL HATNAK!



Jan Vanek felvétele
— Találtunk a kertben 
egy tücsköt. Most in- 
szektáriumban lakik, 
van vize, kap almát, sa­
látát, répát. Ezeken kí­
vül mire van még szük­
sége ? Sajnos hiányzik 
egy lába. Életben ma­
radhat így? — kérdezte 
Várkonyi Andrea buda­
pesti olvasónk.
— Tücsköd lábát való­
színűleg egy másik hím 
tücsök szakította le. Ta­
lán idegen territóriumra 
tévedt, s az ott lakó utasí­
totta őt rendre ilyen ke­
ményen .
A rovarok többsége vé­
dett, a tücskök sok faja 
is. A védett rovarok befo­
gása büntetéssel járhat. 
Ezért is, no meg azért, 
mert az állat sem szeret 
bezárva lenni, jobb, ha a 

kertben talált élőlényeket 
csak ott figyeled meg, s 
nem viszed őket a szá­
mukra természetellenes 
lakásba!

— A kacagógerlék ról sze­
retnek olvasni — írta Bóka 
Gabriella 6. osztályos sze­
gedi tanuló.
- Hogyan lehet megkülön­
böztetni a hímet és a tojót? 
Itánygerlét rakhatok egy 
65 X 100X 100 centiméteres 
kalitkába? Melyik nemű 
madár kotlik a tojásokon? 
Milyen odúban költenek? 
Adhatok-e nekik premixet? 
Ha nem nevelik föl a fióká­
kat. mi a teendőm? Hány 
élig élnek? Milyen színválto­
zataik léteznek?
— A kacagógerle hímjét jel 
legzetes turbékolásáról is­
merheted meg. A megadott 
méretű kalitkába csak egy 
párt tehetsz, mert a hímek 
verekszenek. A tojásokon 
csak a tojó kotlik. Fészkelés- 
hez a legalkalmasabb egy 
17 X 17 centiméter alapterü­
letű, nyolc centiméter ma­
gas ládikó, amelybe egy ma-

- rék füvet is tehetsz. Nyugod­
tan keverhetsz a lágyeleség- 
be premixet. A fiókákat a 
szülők általában fel is neve­
lik, mesterséges nevelés nem

szükséges. A madár hosszú 
eletű (15 —20 év). Az eredeti 
színeken kívül fehér és tarka 
színváltozatok vannak.

Mikolai Dániel felvétele

— Miért hagy maga 
után fénylő csíkot a csi­
ga ? — kérdezte Fenyve­
si Dóra budapesti olva­
sónk.
— Az állatvilág széles kö­
rében szokás, hogy azt a 
helyet, ahol élnek, saját­
juknak tekintik, s mivel 
kerítéssel körülhatárolni 
nem tudják, valami más 
módon jelzik a határo­
kat. Ezt az állat azért te­
szi, mert fél, hogy külön­
ben nem jut neki elég 
élelem. A jelzés módja 
más és más, van olyan, 
amelyik füttyel, másik ál­
lat váladékkal, esetleg 
ürülékkel stb., a csiga 
pedig nyállal határol. 
Ennek a jelenségnek van 
egy másik oka is. A csiga 
sokat csúszkál-mászkál a 
hasán, s előbb-utóbb le­
kopna a bőre, a kültaka- 
rója, ha nem kenné vala­
mivel. A talaj érdességét, 
egyenetlenségét is érzéke­
li, s annak megfelelően 
választ ki váladékot. Bi­
zony, ha egy csigagyerek­
nek azt mondják, hogy 
„te nyálas”, az nem is 
olyan nagy szégyen!

— Két papagájom van, Sá­
rika és Pityuka. Sárika 
már kétéves, de még nem 
tojt. Mi lehet az oka? — 
kérdezte levelében Bartók 
Rita ostorosi olvasónk.
A papagájok „párválasz­
tók , így a véletlenszerűen 

összerakott két madár csak 
kivételes esetben fogadja el 
egymást! Ha a kedvenceid 
nem kedvelték meg egy­
mást, akkor sajnos az egyi­
ket ki kell cserélned!

— Szüleim a piacról 
egy élő imádkozó sáskát 
hoztak — írta Szerb Ta­
más budapesti olvasónk.
— Pár nap múlva lepe­
tézett. Mit kell ilyenkor 
csinálni? Mikor fognak 
kikelni? Mit adjak ne­
kik?
— Az imádkozó sáska, 
másnéven ájtatos manó 
ragadozó rovar. Egyszer­
re 150-300 petét is rak­
hat. Ezeket lakásban tar­
tani nem lehet, mert 
nem bírják a meleget. 
Hideg helyen is időnként 
locsolgatni, permetezni 
kell azokat. Általában 
májusban kelnek ki. Öt- 
ször-hétszer vedlenek. Az 
első vedlés a legkénye­
sebb, ilyenkor még csak 
egészen apró rovarokkal, 
lárvákkal lehet etetni 
őket, esetleg nagyon 
zsenge, lágy növényi ré­
szekkel. Ahogy növeked­
nek, egyre több élelmet 
kívánnak, sőt előfor­
dulhat, hogy egymást 
eszik meg! Ha kikeltek a 
kis rovarok, feltétlenül 
engedd el őket, hiszen 
bármennyire is gondos 
vagy, a természetben 
jobb nekik, de védett ál­
latok is, tehát befogásuk 
tilos!

Jan Vanek felvétele



Vincié Ottó felvétele
A 13 éves Haruko No- 
mura, akihez eljutott a 
Süni múlt évi angol 
nyelvű kiadványa a 
Hello, a hazájában ho­
nos madarakról írt leve­
let. Felsorolja a távoli 
szigetország legneveze­
tesebb madarait, azok 
japán nevét és jellegze­
tes hangját. A fülemülét 
japánul uguiszunak 
hívják, és hangutánzó 
szóval a füttyét ho-ho- 
kekiu-val lehet érzékel­
tetni. A daru neve csu- 
ru, jellemző rikoltása 
kuva-u, a fajdé raisu és 
ga-ga-ga a kiáltása, a 
hattyú japánul daiszagi 
és goa-goa-t rikácsol. 
Egy másik japán gyerek, 
a 14 éves Sayaka Kamijo 
levelében beszámol arról, 
hogy neki és társainak 
milyen nehéz vizsgát kell 
letenniük, ha középisko­
lában szeretnének to­
vábbtanulni. Hónapokig 
készülnek a felvételire és 
rettenetesen izgulnak a 
sikerért. A tanárok igen 
szigorúak, csak kevés diá­
kot engednek át az aka­
dályon. A tanulók vizsga­
háborúnak nevezik a fel­
készülésiidőszakot. A Sü­
ni olvasói nevében is azt 
kívánjuk, hogy a „hadjá­
ratban” levélírónk és mi­
nél több pajtása győzel­
met arasson!
— Találtam egy vadgerle­
fiókát, még alig volt rajta 
toll — írta Horváth Kata­
lin Ózdról. — Már felnőtt. 
Tiszta búzát és kukoricada­
rát kap enni, kis tálkában 
vizet is adok neki. Mit adha­
tok még neki, hogy ne erez­

zen hiányt semmiben? Hogy 
lehet megállapítani, hogy 
hím vagy tojó?
Az általad gondozott gerle 
valószínűleg tojó, mert ha 
hím lenne, beszámoltál vol­
na leveledben jellegzetes tur- 
békolásáról. Búzán kívül 
etetheted még árpával, rep­
cével, bükkönnyel, kölessel, 
fénymaggal stb. A kukorica­
darát célszerű apróra vag­
dalt zölddel keverni (saláta, 
sóska, spenót stb.).

— Hallottam, hogy a va­
dászgepárd fejére sapkát 
húznak, amikor a vadászat 
színhelyére viszik. Miért 
teszik ezt? — kérdezi Mayer 
Erika pécsi olvasónk.
— A vadászgepárd fejére 
azért húznak sapkát, hogy 
az elejtett zsákmányt ne egye 
meg.

Nagyon kedves levelet 
kaptunk Esztertől, Panni­
től, Mártától, Tónitől és 
Endrétől Kiskunlacházá- 
ról, a „lap névadójáról”: 
— A telkünkön felfedez­
tünk egy süncsaládot: a ma­
ma éppen akkor költöztette 
a szájában a kicsiket új fé­
szekbe. Aztán a mama el­
tűnt, azóta se láttuk. Mivel 
este hideg volt, a mama se­
hol, tíz óra körül behoztuk a 
kicsiket. Éppen akkor nyílt 
ki a szemük. Próbáltuk tejjel 
itatni őket, de nem ittak. 
Beszereztünk két cumisüve­
get, kinyitottuk a szájukat, 
és belefröcsköltük a tejet, így 
tápláltuk őket. Elkeresztel­
tük Jenőnek, Bélának, Ele­
mérnek, Daisy-nek, Posy- 
nak a pofácskájuk színéről 
tudtuk megkülönböztetni 
őket. Mikor nagyobbak let­
tek, bébiételekkel etettük 
őket, mindegyik félét szeret­
ték. Nemsokára kinőtt a fo­
guk, és most már sajttal, pa­
radicsommal, túrógombóc­
cal stb. etettük őket. Hama­
rosan szép, kifejlett sünök 
lettek, akkor elengedtük 
őket.

GALÉRIA

, Manami Yasui. j;

Szünidő, Chen Jiehua kínai kisfiú rajza



Melyik megyében jártunk?
A képek és a rövid szöveg segítségével találd 
ki, hogy ebben a hónapban melyik megyében 
jártunk! A helyes megfejtést beküldők között 
három Süni Zsebkönyvtár kötetet sorsolunk 
ki, A megfejtéseket június 20-ig nyílt postai le­
velezőlapon küldd be a Süni Szerkesztőségébe 
(Budapest Pf. 48. 1363)1
l._ A vasútmúzeum tulajdonában kisméretű 
működő gőzmozdony és vagon is van. Itt a for- 
falmi szolgálatot úttörők látják el. 2. Az állat­
ért hírességei az egzotikus madarak és a 

nagyragadozók. 3. Hazánk egyik legszebb és 

leghíresebb arborétuma. 4. A 126 szobás Es - 
terházy-kastély a magyar barokk építészet leg­
reprezentatívabb alkotása.
Decemberi számunk rejtvényének megfejtése: 
Heves megye. Süni Zsebkönyvtár kötetet nyert: 
Sipos Krisztina Dunakeszi, Barátság u. 9. 2120; 
Kozinszky Zoltán Medgyesbodzás, Petőfi u. 36. 
5663; Várallyai Réka Budapest, Szeréna u. 35. 
1025.

Lendér Lívia felvételei

Nyertesek
A Süni decemberi számában közölt keresztrejt­
vény helyes megfejtése: Szép állatok a koalama­
cik. Kisállatot nyert Bráder Kinga Kőszeg, Ro- 
honczi u. 49/a. 9730.

Könyvet nyert: Szabó Gergely Tatabánya, Sár­
berek 411,1/b. 2800; Sipiczki János Békéscsaba, 
Zrínyi u. 12. 5600; Kiss Krisztián Hajdúszoboszló, 
Vörös Hadsereg u. 18/a. 4200; Magyar Erzsébet
Töltéstava, Szabadság u. 2/B. 9086. 
Gratulálunk a nyerteseknek!
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A megfejtéseket június 20-ig nyílt postai levelezőlapon küldd be a Süni Szerkesztőségébe (Budapest, Pf. 48. 
1363)1 A helyes megfejtést beküldők között egy cicát és három könyvet sorsolunk ki.

A címoldalon: A lányok ünnepe. A hátoldalon: Kíváncsiság (Eifert János felvétele). E számunk 
Japánnal foglalkozó cikkeit — ahol a szerző neve nincs feltüntetve — Szabó Erika, a fotókat Dr. 

Török Sándor és Dr. Török Sándorné készítette.

Süni a Népművelési Intézet, a TIT Budapesti Szervezete és a Göncöl Társaság folyó­
irata. Felelős szerkesztő: Udvari Gábor. Szerkesztőség: Budapest XIV., Angol u. 22. 
(Postacím: Budapest, Pf.: 48. 1363. Titkársági telefon: 633-081 vagy 633-406/231 mel­
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